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evighet". En evighet! — tn med Guillaume. så att han inte under sin värdighet att 
i förfärlig tanke åtminstone kunde läsa ner hedra den

9 september Vår resa. som sin dagbok. Han började e. fiskaren* minne, 
vi sä länge planerat, blir e; lång inledning, 
utav. De penningar vi sä emu- vid de första
ningcaa sparat ihop. skola an- gick en förvandling i Guillau- Benkels 
vända» till nja tapeter, har mes ansikte. Han liksom rä gen lär t. o. m. h» hyllat de'

1 Helene bestämt.
7 november.

| VECKANS BBRXlTELSni enkle halländsk. 
I akllska:

men redan med »in syster, drottning 
orden försig- Maria av Ungern, be sakte har.§8 grav, och drottnin-W,En »vag man. m tade pä »ig och andades fria- salta sillen- uppfinnare ge-

Reaa! resa! re. Han har inte föra tätt mina nom att äta en sill pä han-
j Vara fri fran att höra pig- antydningar, tänkte den gam grav. Aven Peter den stor. 
gräl och allt slsdder. åh. Gud le mannen, varför han sade besökte under sin vistelse i

Holland Benkels grav.
—Jag har lovat att i-ite På grund av sin förträff lin 

hela hennes väsen. Det gives tala med dig om saken, men het och sin stora .nytta kal
dagar. dä jag knappt kan ut- oss emellan sagt, Helene har lädes sillen i Holland en lån* 

Guillaume älskar mig in- ihåg i framtiden . Sd stängde ngrdg att a« henne. Min svag- sett dagboken. tid för “den krönta fisken” <
te längre, klagade Helene for jag dörren och gick till i ängs. ^et är hennes styrka. Jag är Guillaume frågade ivrigt: även Hamburgfiskarna hvlla
sin onkel och torkade häftigt för det var ju ett fjantigt en evag man. öm hon vier.te
sina förgråtna »gon med räs- svar av en allvarlig man. 
duken. Det låg mera vrede än

Av Hugoette Garn ier.

IJ giv*. alt jag kunde reea. Och 1 rent ut: 
glömma henne* gälla rö*t och*

SS
— Nå, vad har hon beslå- de den som fiskvärldens kn

det skulle hon kanske ha med- tat? nung. Vid sin ankomst til
Men fran denna dag för lidande med mig och säga: Onkeln stirrade förvånad Parisar 1470 erhöll Alfons V.

han dagbok, och sä är han till Lät oss skiljas! på honom,
lugnade de äöpet •» slarvig, att han, 11 januari. Skall jag bli — Beslutat! Ingenting, min dersgåvor av ataden, 

gamle mannen henne. Upp den på sitt skriv- tvungen att se henne ända till.vän. Lugna dig, ingenting vilka märktes 300 rökta sillai
med huvudet! Jag trodde att l>or<* — n* Ja* j*8 ar *nte n>-* döden? alls! Hon är en förståndig och en korg färsk sill. D.
du var en förståndig kvinna. ^*ten- Ben > Kår — jag vet Hon lät boken falla. Far kvinna. Hon sade till mig: Ludvig Xll efter ett seged

Han kunde inte lata bli att I°*n&a,tn inte hur det kom <ig brodern frågade: Jag vill inte ödelägga mitt,rikt alag återvände
— aå öppnade jag den. Och t hem för sådana dumheter. i mars 1510, fördelade
jag fick besked, ska’ du tro. a *n ” 11 g0ra ‘ Helene visste således allt vad gåvor till klostren, och bland
I fyra år har inte en dag gatt v< 111 e" MK ai 1 han inte vågade säga. Hon ha- dt värdefullaste

Men såg Helene någonsin utan att Guillaume önskat att hon- de kännedom om hans hemli- tunnor sill.
bra ut? Brydde hon sig på det bli »kild från mig — ja. det, _ skai] du jnte tänka ga kval. Men si slappades , . , g.»
hela taget om akt se bra ut? är de löjligaste bagateller. mer påöetta. Helene. sånt där!hans anletsdrag åter. och han ... ~r. man , r a noi-
Brydde hon sig om något an- Hår ska du få se! ar bara ord. Om alla män ha-|erkände bittert: lan?ska trece^-.
nst in att hälla kammat i , " _ . ■ . j en hur stor roll sillen spelar
ordning» Hon var liten och Hon tog fram en bok och de JQr vana att akwva atna — Jag hade hoppats, att då järi. Den värderades icke blott 
torr ,teh hade alltid bråttom upp *** *<äHe. Där stod: tanltar efter nio års akten- hon fjck veta det. akulle hon för sitt näringsvärde utan ä-
hTI ^de !n anerll ,*L 16 oktober. Trist söndag. *kuU«'de flesta.hustrur själv fordra 8kilamÅe8a _ 0. ve„ for ^ ^icinska egen-

. h ,, „n„ Ville gärna gå på en konsert. 14 höra underliga saker. det var därför jag lät dagbo skaper. som man tillskrev
skulle dansa etu^hennvs pi me"|fHe4ene ** , aeh**muZ först hLtidli/en '1*** * h°n kUnde den; 84 ke.ter det «em'>e'V.U
- ritfZ 5» 2 vevara Ä “* & '

sitt^gfftermål' nTed h^Tne för h*»™» “ Var har man det Pa vagen hem funderade ------------------- sönder den till en gröt i en
lorat all ambition För hennes *** hättre än hemma hoa sig hsn °® det 1 alla fal1 ,nte mortel och knåda denna gröt
skull därför att “det betalte 8iä,v?"’ »nekade hon. Jag vore det bästa att varna Guil- q »alta sillen och de»a till ett plåster, som lägges pu
akull. darfor att det betalte kunnat aairt- På al hiume. annars skulle kanske L,cn e“‘cn “77* D.nna behandling uno-
»ig inte”, måste han upphöra* kUnnat aagt" ® Helene åter finna dagboken . ‘uppfinnare" såret. Denna behandling upp
med sina vetenskapliga un- la at411e»’ och över --------- • rePas tre da*ar 6 rad"

dersökningar, som han vurmat 26 mars. Hon läser ingen- 
för, och i stället »om en trött ting, hon vet ingenting. Uen- 
OCh missmod ig man fara em- ne* närvaro plågor raig. Får
kring till sina patienter. Pä jag aldrig mod att såga till gades. Alla Guillaume» utbrott servera den infångade sillen

sorg i hennes röst. konung av Portugal, flera he-
bland— Så, så. så.

till Paris
hantänka för sig själv: Hoa aer 

inte bra ut när hon gråter.
voro flera

Den Holländske fiskaren 
Och Helene fana den. HonjWill Benkels var den förete, 

-läste den dagligen och förar- gom kom pä tanken att kon-

På 1700-talet gällde all
mänt en aalt sill, »om man ål 
strax efter uppstigandet, som 
ett ofelbart medel mot sjö

detta sätt förtjänade han bn^ henne: Låt mig resa! [av smärta rörde henne blott med salt. Han började med det gjuka, och i avlägsna holländ-
och hon lämnade honom i 6 augusti. I dag hade hon så till vida att hon kände dem redan år 1386, men föret ideen ^ fiskebyar har denna tra-
fred. “Pé si aätt kunna vi ny grön klädning på sig. Vad som en orättvisa mot sig att packa den i tunnor gav åt ditjon fortlevt till den dag
»amla pengar och få det bra”, hon i alla fall kläder sig »jälv. sillfångsten dess senare ut- som Sr
förklarade hon. För henne smaklöst. Hon sig förnöjd ut Men onkeln, som såg, ettvecklingemöjligheter. Namnet 
var detta det viktigaste, och och beskådade sig själv upp Helene blev mer och mer irBenkels har därför aldrig
det föll henne inte in, att det och ned och sade: “Det är ett riterad varje gång han kom påglömts i Holland. Till och
icke kunde tillfredsställa! präktigt tyg — det varar en besök, beslöt till sist att tala med kejear Karl V ansåg det 
Guillaume.

Han gjorde inga "invändnin
gar. men såg blott mer och 
mer förknytt ut frän dag till 
dag med sin skalliga hjässa» 
sina trötta ögon bgkom lorg 
netten och sisu lutande skuld

t

och rumor.Hui
Till och med del.

Vännen: — Tror du. att det
ta århundradets poem blivit 
skrivet?

Poeten: — Det har inte en
dast blivit skrivet, det her ä- 
ven blivit refuserat.
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m Friaren: — Herr direktör!ror.
Onkein aåg därför något ö- 

verraskad på den gråtande, |- 
hoppfallna kvinnan framför 
sig.

Härmed tillåter jag mig an
hålla om er dotters hand. 

Fadern: — Har ni pengar?
Pengar! Hur

I»4 •fUEH■

-IS Friaren:
— tror ni kanske, att jag vill 
köpa henne?

— Så, så, sluta nu upp — 
förmanade han — inte skall 
man så där hälla på att tjuta, 
det har du minsam ingen or
sak till.

— Jo. det har jag visst, »va
rade Helene häftigt. Guillau
me har fört dagbok i fyra år 
— det var en jdé han fick 
en kväll, dä yi kommu hem 
från teatern. V| hade sett en 
av dessa pjäser. \ sem inte 
handla om något annat än 
kärlek och våldsamma käns
lor. Guillaume hade ingen
ting sagt. För min del räkna
de jag ut htrr mycket allt sam
mans hade kostat: biljetter.' 
program, bil. “Det var ett 
dyrt nöje”, sade jag oskyldigt. 
Men <hi akulle ha sett.vilka 6- 
gon han gav mig — precis 
som om han aldrig sett mig 
förr.
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< Pretentioner.

När Berglund erlägger sitt 
hyresbelopp passar han på att 
klandrande anmärka hurusom 
källaren jätnt plägar vara full 
av vatten.

Förargad utbrister hyres
värden :

—Jag undrar just vad ni 
her för pretentioner. För den 
ömkliga hyran ni betalar ville 
ni väl, att den akulle vara full 
med pilener.

— Vad vi skulle bli förund
rade om vi kunde »e oss själ
va så. sem andra »e oss.

— Ja, men tänk er, gubbar, 
hur förundrade andra skuHe 
bl{ i fall de kunde se os» soro 
vi kan se oss själva.

För tidigt att yttra sig.
— Nå, vem var det nu, som 

slog filistéerna?
— Det vet jag late, <Sr jag 

har Inte läst idrottsnyheter- 
na ännu.

— Se bara de bägge tvillin
garna där borta. Dem kan 
ingen skilja från varandra.

— Det var väl ingenting. 
Jag kände en gång två tvil
lingbröder. aom förväxlade 
sig själva med varandra.
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Många Artiklar till 
Låga Priser.
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a LAo yrlmr kA»»et*<knar denna k*' 

talufc oeii 1 i»4agH <aH är» 4# de låg** 
pi mlore är Samttira »ne abnoJut till 
talande- (or eder. L4t denna ?»ok ri»a 
«d«r. vad extr» värde «i kan viaea r * 
varje dollar gemun att kope hoa Eaton ». 
Våra priaer är» banerade på kontantin 

Hkala orh (.»»»aljniug tUl w
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köp i a tor ■ 
reaoiiaWl profit.

1 denna bok »kall ni finna hundra
tal» aidor av atitfada och högkvalilerade 

skyddade genom Eaton * garao 
preåenterande en löhniaf på 
ed ra problem.

Vi labiuda tiU iämferelae i kvalitet 
«ck priaar. vilket »år allt kommer om 
kring är det enda sanna bevisat f*r verk 
ligt varde. Alle de*** varor ka M|* 
undersök u av vår »porinUa kedaraök 
aiagakyrå. vad beträffar noggranhet i 
varabe*krivtung atr . aeh »i kan va» 
förvissad
bakom varje inköp, alldeeaiund firma «i 
hy aer princip»e» kvalitetavaror för Vria
terna folk

Här ir ett tillfälla for er att erhåll» 
deana bok ar alort värdo — laaäad ett 

ad re**, tydligt
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Så gick jag in för att läg
ga mig och trodde att han
skulle göra dataamma, me?i dä 
jag om en stund gick in till 

och titrev 
Vsrför går du iate och lägger 
dig? frågade jag. Vad är det 
du gitter och skriver?” Men 
hån bara log. ett försmädigt 
leende utan att se upp. ««ch 
kan du tänka dig, vad han 

? “Om ett och annat 
»om kan roa mig att komma

!

8 att Eaton‘a till fullo atårIb
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